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MARIA NIKOLOUPOULOU

SPACE, MEMORY AND IDENTITY: THE MEMORY OF THE
ASIA MINOR SPACE IN GREEK NOVELS OF THE 1960S

Introduction

One of the milestones of 20™ century Greek national narrative is the Asia
Minor Catastrophe, i.e. the defeat of the Greek Army in the Greek-Turkish
war (1919-1922) and the resulting wave of refugees of Greeks from Asia Mi-
nor (Rum in Ottoman terms) to the Greek state. The object of this study
is to analyse why and how during the forty-year anniversary of this event
certain novels appear to commemorate the Asia Minor space and identity:
Moatwpéve Xwpate [Bloodied Earth, transl. as Farewell Anatolia] by Dido
Soteriou (1909-2004); Xrov Xatl{nepaykov [Stou Hatzifrangou, In the Hatzi-
frangou Quarter] by Kosmas Politis (1888-1974); To Aifali, n natpida pov
[Aivali, My Homeland] by Fotis Kondoglou, all published in 1962; and
Awéavépa [Loxandra] by Maria lordanidou (1897-1989), published in 1963.
While literature, the novel and especially the novel with historical subject
matter, has traditionally been connected to the discourse of nationalism
(Brennan 48-49, 52), these texts challenge official nationalistic discourses by
commemorating a pre-modern space, which was destroyed by nationalism,
and by exploring refugee identity.

The space commemorated, which defines the Rum identity, is irrevocably lost
and only exists in memory. Thus the familiar becomes unheimlich (Bhabha
Introduction 4 and DissemiNation 299, 315.). This loss can be overcome only
temporarily by memory and narrative. Narrative attempts to recuperate the
loss, in some cases with the awareness that it constructs a “meta-geographi-
cal internalised space” (Seyhan 134).

This study will first focus on the historical, cultural and ideological condi-
tions, which led to the 1962 commemoration of the Asia Minor Catastrophe
and its centrality in the discourse of the period. It will then explore how the
texts present a multiplicity of identities in the space of the Ottoman Empire,
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the texts’ stance to nationalism and the textual techniques employed to com-
memorate the lost space.

Historical Framework.

The demise of the Ottoman Empire and the establishment of nation-states
in the Balkans led to a redefinition of space and identity: the passage from
religious identity (millets) to national identity (Mazower The Balkans 69,
76; Karakasidou 166-171, 238-243). It also meant that certain populations
found themselves in minority positions, within institutional frameworks that
defined space and identity in essentialist national terms (cf. Todorova 382,
393-398; Karakasidou 238-243). Most of these minorities belonged to ethnic
groups, which were the majority in neighbouring states. These kin-states pro-
claimed themselves as the protectors of such minorities (European Commis-
sion for Democracy through Law 16-17).

Thus, these minorities were caught between the suspicion of the state where
they lived and the irredentism of their supposed ‘fatherland’. They had to
negotiate a different identity vis-a-vis the dominant nationalistic discourse.
The existence of these minorities and the pretext for tensions offered is an es-
sential part of the negative image of the Balkans (Todorova 88-98, 290-300).

Asia Minor Greeks are a case in point. Their presence gave the irredentist
pretext for the Greek mandate in Asia Minor under the Sevres Treaty (1919),
which resulted to the defeat of Greece in the subsequent war with Turkey.
This led to an obligatory exchange of populations (1923). The burning of the
city of Smyrna in September 1922 encapsulates these events in the Greek and
Turkish national narratives; in Greek public discourse this is termed the Asia
Minor Catastrophe (Clogg 93-103).

The refugee experience and identity of ‘unredeemed brethren” within the kin-
state challenges essentialist nationalist discourses. The cleavage between the
natives and the refugees was deep throughout the inter-war period for eco-
nomic, ethnic and political reasons (Kontogiorgi 50-51, 54-57; Mavrogordatos
182-184, 196, 202-208, 221-225; Clogg 105-106; Karavas 128-129, 133-134,
148; Mazower, The Refugees and the Economic Crisis 123).

Refugees emphasised their Greekness, as a claim to the imagined community
of Greece and to the material aid provided by the Greek state. However, they
still widely employ the term ‘homeland’ referring to Asia Minor as opposed
to their present place of residence (Karakasidou 258-263). This highlights the
in-between state of their identity and the role of locality in its formation (cf.
Todorova 385). This ambivalent aspect of the term ‘homeland’ is crucial in
the literary texts examined in this essay and highlights their attitude towards
the discourse of nationalism.
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The Asia Minor Catastrophe constituted a watershed in Greek history and
consciousness. Literary representations of life in Asia Minor and of the refu-
gee experience played a crucial role in that. In that framework, the refugee
testimonial narratives published in the 1920s as a challenge to the Greek
literary establishment were well received: To voduepo 31328 [Number 31328]
(1924 and revised 1931), by Ilias Venezis (1904-1973); IoTopia evoG auypa-
Awtov [A Prisoner of War’s Story] (1929), by Stratis Doukas (1895-1983). In
the 1930s the discourse of testimony entered the literary mainstream and
acquired more nationalistic overtones (Nikolopoulou 72-75, 82). Following
that trend, in the 1940s two autobiographical texts refer to Asia Minor, adopt-
ing the perspective of a child narrator, which emphasises the text’s time-
less and mythical dimension and accentuates the element of nostalgia in the
face of the Second World War: Aewv#¢ [Leonis] (1940) by Yorgos Theotokas
(1905-1966) and Atodiky I [Eolian Land] by Venezis (1943). The refugee
experience itself has not been as popular a subject matter. An exception is Ot
npwres piCes [First Roots] (1936) by Tatiana Stavrou (1899-1990) and Vene-
zis” IaAfvy [Serenity] (1939). It is noteworthy that the latter, which does not
focus on tensions with the locals, was much more well read.

The literary representations of the refugee experience and the use of testi-
monial discourse triggered the collection of Asia Minor folk songs and refu-
gee testimonies in the 1930s as a medium of narrative recuperation of the
lost space and culture (Petropoulou 119). The Centre for Asia Minor Studies
(CAMS) evolved out of this project and in the post-war period enjoyed state
funding (Kitromilidis).

During the post-war period, refugee identity was mostly identified with the
Left in political terms; in cultural terms it was mostly shaped by victimi-
sation (Karakasidou 262). Nevertheless, previous anniversaries of the Asia
Minor Catastrophe had not acquired such a public or ideological dimension
as the 1962 forty-year anniversary. The following section examines the cir-
cumstances that led to this.

The Cultural and Political Background
of the 1962 Anniversary of the Asia Minor Catastrophe.

The act of remembering the past always takes place from the perspective
of the present (Bertaux-Wiame 258). The forty-year anniversary of the Asia
Minor Catastrophe in 1962 had different meaning for different social groups.
Refugee organizations traditionally commemorated it as a means of iden-
tity-construction (cf. Tonkin 135) and pressure concerning pending issues of
refugee settlement. Nevertheless, in 1962 the commemoration became more
public through articles in the press, magazine special issues and the publica-
tion of the novels, which will examined be here. This section will outline the
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framework of the anniversary, examining how the social memory of the events
was negotiated by different social and political groups (cf. Collard 75).

In the decade after the end of the Greek Civil War (1946-1949) with the de-
feat of the Left and persecution of its supporters, the discourse of the Left
was banned from the public sphere. Anti-communism, under the guise of
nationalism, became state ideology. The nation was identified with the non-
Communists (Tsoucalas 329-330). Therefore, culture and literature became
the main vehicle that allowed the Left to function in the public sphere (Apos-
tolidou 118).

The 1960s were marked by tensions between a democratic, westernised and
consumerist trend and the forces, which feared that political freedom would
result in a communist ‘danger’. Cultural activity flourished. The Left attempt-
ed to shape a narrative of the recent past that would vindicate its political
choices. The narrative of the 1940s was dominated by the state-promoted
discourses, despite attempts to reclaim national resistance for the Left in the
early 1960s. Nevertheless, the narrative of the 1922 Catastrophe was not un-
der such restrictions. State-promoted post-war narratives on the event toned
down the role of the Entente powers and interpreted the events as the result
of national strife (Koulouri A38). They also silenced the negative reception of
refugees by the native Greeks, constructing an epic discourse of victimisation.

In the framework of the Cold War, communist countries to the north rather
than Turkey had become the main national enemy. Moreover, in the wake of
the 1960 Zurich Treaty regarding Cyprus, the right-wing government faced
criticism for compromising national interests to the Turks. Thus it attempted
to silence problems between the two countries, which had culminated in
1955 with the riots against Istanbul Greeks (Clogg 154).

Therefore, the anniversary of the Catastrophe was an awkward case for the
government. State institutions such as the University or the Academy of Ath-
ens did not commemorate it. Pro-government newspapers do not refer to the
anniversary or any relevant commemoratory events at all. They only pub-
lished relevant literary texts in their literary sections (Efstratiadis. Borazanis.
Barika-Moskovi. Skiadas). This suggests the role that literature is expected to
play in such anniversaries. Oscillating between the autonomy of the literary
text and the referentiality of literary discourse, these texts implicitly com-
memorate the anniversary without upsetting the newspaper’s policy. This
oscillation is crucial for the function of the novels under consideration in the
framework of the anniversary.

The attitude of Ilias Venezis, a writer who treated almost exclusively Asia
Minor themes and a chief editor of the CAMS publishing project, is indica-
tive of the controversial character of the commemoration. He preferred not
to become an emblematic figure of the anniversary, which would contradict
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his role as a member of the Academy of Athens. Thus he carefully chose the
media he employed to commemorate the events. In his weekly columns in
the Centre’s daily To Vima he only implicitly refers to the anniversary. How-
ever, in the established literary periodical Nea Estia he published a one-act
play adapted for the radio. (Venezis, Over the Flames: Forty-year Anniversary
of the Asia Minor Catastrophe: 1922-1962: Dramatic Scene: Adapted for the
Radio]). Tt is impossible to verify if this was ever broadcasted by the state-
controlled radio.

Newspapers of the Centre such as To Vima and Ta Nea refer to the events and
the anniversary mostly in personal columns (e.g. Fteris’ articles). The press
of the Left (i.e. the daily Avgi and the cultural periodical Epitheorisi Technis)
extensively refers to the anniversary in different types of discourse, present-
ing them as an alternative to the official narrative. In the special issue of Epi-
theorisi Technis (September 1962) historiographic (Psiroukis), testimonial and
novelistic discourse are presented as equally reliable although different. The
use of Marxist historical methods in the interpretation of the event distances
the narrative from the discursive framework of nationalism and emphasises
the role of imperialistic antagonisms, introducing the Asia Minor war in the
narrative of the Greek Left. This presented Greek history as a series of foreign
interventions, which aborted the popular will.

The use of literary discourse (Ilias Venezis, The Number 31328; Stratis Dou-
kas, A Prisoner of War’s Story; Stratis Myrivilis, H daokd&Aa ue ta0 ypvod
patia [The Schoolmistress with the Golden Eyes] (1933); Sotiriou, Farewell
Anatolia, Kondoglou, Aivali, My Homeland) implies the idea that litera-
ture reflects social reality and is thus a useful tool to popularize historical
narrative. This combines social realism, which had shaped the theoretical
framework employed by traditional critics of the Left, with the notion of the
moral and public role of national literature as a medium for the construction
of national consciousness, shaped during the 19" century (Dounia 357-412;
Tziovas 6).

In the articles dedicated to the anniversary in Avgi, novelistic, testimonial
and historiographic discourses coexist and interact. The most characteristic
example is the series of articles by Dido Sotiriou ([The Asia Minor Tempest:
Who is the Real Culprit of the Asia Minor Catastrophe]), where she writes as
a foreign affairs reporter of Avgi, a novelist and an Anatolian Greek. She thus
amalgamates historical analysis, with narratives of her own experiences of
life in Asia Minor and testimonies of others, attempting to transfer the au-
thenticity traditionally attributed to testimony to the entire text. Her articles
adopt Psiroukis’ Marxist interpretation of events. This is appropriate to the
function of these articles, which popularise history in a polemical tone with
explicit parallelisms to the present, establishing a continuum between the
Asia Minor Catastrophe, the Second World War and the current political situ-
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ation. Such parallelisms accentuate the political and ideological function of
the anniversary for the Left.

In this overview of the printed press, there is a particular case, which cannot
be examined in political terms. The weekly variety magazine Tayvdpouog
[Tahydromos] combined socialite news with literary texts by prominent writ-
ers. Stou Hatzifrangou was published in instalments in this magazine, illus-
trated with the fairytale-like sketches of a young painter, Minos Argyrakis.
The choice of Tahydromos for the publication of the novel already constructs
a different framework for the function of the text in the anniversary.

This overview reveals the function of the 1962 anniversary in the Greek po-
litical and cultural landscape. It became the enjeu of political and social sides
for the social memory of the 1922 Catastrophe. The Left, by abandoning the
traditional person-based interpretations and nationalistic discourse, produces
a new type of narrative on the events. This combines Marxist historiogra-
phy with the discourse of testimony, which creates a sense of authenticity
and intimacy of the experience. These, along with the parallelisms with the
contemporary political situation, render the anniversary relevant to the pres-
ent and especially to the political agenda of the Left. Thus it becomes fertile
ground for an ideological reading of the past and the construction of a grand
narrative.

The Novels: Commemorating a Lost Space

In this framework, the novels published in 1962 with reference to life in Asia
Minor consciously participated in the construction of the social memory of
the events. They thus functioned in the tradition of national literature, where
the novel, especially that with historical content, was used for national self-
knowledge and the establishment of national identity through didacticism
(Tziovas 6). Nevertheless, these texts challenge national identity as con-
structed by official discourse. The emphasis on the unheimlich state of the
minority/refugee and the nostalgia for the pre-modern space of the Ottoman
Empire, where different millets coexisted, question the essentialist discourse
of nationalism (cf. Bhabha DissemiNation 300). Before examining the novels
in detail, an outline of their plot and techniques is necessary.

Farewell Anatolia refers to the peaceful life in the Ottoman Empire, the emergence
of Turkish nationalism and the Asia Minor War. The first-person narrator was an
historical person, according to the authorial introduction. His testimony describes
his childhood in the early 1900s in a village around Aidin, his life in Smyrna and
concludes with his spectacular escape from Turkey after 1922. The narrator ex-
periences the forced labour camps during the First World War, reserved for the
non-Muslim subjects of the Ottoman Empire, the defeat of the Greek army in
1922, the burning of Smyrna and the Turkish war prisoners’ camps.
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Aivali, My Homeland is not a novel but a collection of short stories with a
common thematics. The writer draws the subject matter from his memories
of Aivali, where he lived until 1922, without any direct references to the ca-
tastrophe, except in the introduction. This collection will be examined selec-
tively, regarding some common thematics with the other texts.

Stou Hatzifrangou is set at the 1900s and describes everyday life in a work-
ing-class neighbourhood of Smyrna. Nevertheless, there are many external
prolepses in the narrative, the most extensive being a chapter set in 1962.
This creates an awareness of the fate of the world described in the text. It
is narrated in the third person, focalised through various characters. The
arch-narrator is neither an intratextual nor an omniscient narrator; he has
privileged access to the characters’ thoughts, but he shares their origin from
Smyrna and their memories. This results in a collective authoritative voice,
which can be identified to ‘memory that narrates’ (Mackridge [The Poetics
of Time and Space in Stou Hatzifrangou] 31*). The structure of the text, or-
ganised by thematic and spatial associations (Mackridge [The Poetics] 43*,
45*, 51*-54*) suggests the mediation of memory in shaping the narrative.
The novel draws on the realist tradition to construct the element of locality
but employs modernist techniques to construct a multi-faceted commemora-
tion of the lost city of Smyrna (Mackridge [The Poetics] 40*). Its emphasis
on space rather than time and its self-referentiality regarding the function of
memory question many of the assumptions of ‘refugee narratives’ and their
realistic assumptions and nationalistic overtones.

Loxandra is not explicitly associated to the forty-year anniversary of the Asia
Minor Catastrophe, since it commemorates life in Istanbul, the Rum inhabit-
ants of which were exempted from the exchange of populations (Clogg 101).
The narrative spans the last quarter of the nineteenth century to the begin-
ning of the First World War. Most of it is set in Istanbul, with a short part set in
Athens. The narration is set at the time of publication, with the awareness that
the space commemorated does not exist any more, since the 1955 riots against
the Rums forced many of them to move to Greece (Clogg 150-151, 153).

The commemorative function of the texts is highlighted in the peritexts,
which aim to shape the texts’ reception (Genette 1987). In the case of Stou
Hatzifrangou, Farewell Anatolia and Aivali, My Homeland peritexts explic-
itly mention the forty-year anniversary. For Loxandra, which commemorates
life in Istanbul, the anniversary is not as relevant. All peritexts emphasise
that the narratives they introduce are alternative to official narratives. In the
case of Farewell Anatolia this is done by promoting orality over textuality
and testimony (which was the novel’s basis) over historiographic discourse
(Sotiriou Farewell Anatolia 7). In the case of Stou Hatzifrangou and Aivali, My
Homeland the peritexts question the identification of Greece with ‘homeland’

and emphasise the locality of identity, thus playing upon the unheimlich Rum




CAS Sofia www.cas.bg
=SOV14 CAS WORKING PAPER SERIES

identity (Kontoglou 9, Mackridge Kosmas Politis and the Literature of Exile
2306; cf. Karakasidou 262).

Stou Hatzifrangou and Aivali, My Homeland were illustrated and this peritex-
tual element emphasised the exoticism of the commemorated space. Visually,
these illustrations allude to popular, and in the case of Aivali, My Homeland,
Byzantine drawings (lack of perspective, abundance of decorative elements,
naive characterisation). They thus emphasise the narratives’ fairytale ele-
ment.

The issues already posed in the examination of the peritext will be developed
in the next section: the construction of locality, the role of memory, the issue
of homeland and identity (Anatolia vs. Greece, Rum vs. Greek, empire vs.
nation-state).

The Construction of Locality

The construction of the space commemorated is crucial in all the texts. It is
characteristic that in Farewell Anatolia, Stou Hatzifrangou and Aivali, My
Homeland space is present in the title, indicating that the commemoration of
space and of the life there it is their focus.

The textual techniques traditionally employed for the construction of local-
ity are based on use of place names, dialectical elements and the reference
to customs and social practices. All these are used in the realistic writing of
‘ethographia’, a late 19" century school of writing, which was based on the
realistic representation of traditional community life (Mackridge The Textuali-
sation of Place in Greek Fiction 165; Malamatari 142-145).

The use of place names is crucial for the construction of locality in the narra-
tives. The same geographical location often has two or more place-names of
different origin (e.g. a Modern Greek, an ancient Greek and a Turkish one)
(Mackridge [The Poetics] 33*). The use and re-establishment of ancient Greek
place names by institutions such as the church and education is based on the
nationalistic discourse on the continuum of Hellenism from ancient times to
the present (e.g. Farewell 22-24; Hatzifrangou 52-57). In this framework the
Asia Minor Greek population is regarded in essentialist terms and becomes
the basis of territorial claims (cf. Mazower The Balkans 76; Todorova 404;
Karakasidou 178-189, 207-216).

Farewell Anatolia and Stou Hatzifrangou differentiate between this concept
of space and the locals’ experience of lived space. Rum characters are am-
bivalent about the nationalistic projections of identity on the landscape they
experience. This attitude towards the discourse of nationalism constitutes
the basis of the unheimlich status of the minority towards the kin-state. It

also emphasises the vulnerability of these minorities towards the discourse

10
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of nationalism, which offers them a sense of identity. Thus space becomes a
palimpsest of projections illustrated through the interaction of place-names.

All the novels employ dialectic elements to construct locality. Their discourse
is shaped by the use of vocabulary of Turkish origin or Turkish phrases.
These are employed to celebrate the Anatolian identity of the Asia Minor
Greeks, adding to the ‘otherness’ and exoticism of the locality (Bakhtin 44-
45). They thus reverse the pejorative image of refugees employed by the na-
tive Greeks in the interwar years.

In Stou Hatzifrangou, the multiplicity of ethnic groups, languages and cul-
tures that interact in the space of Smyrna shape the novel’s discourse, which
is dispersed with regionalisms, to the extent that a glossary was necessary.
This discourse differentiates Smyrna from mainland Greek culture, thus the
Rum identity as opposed to the Greek one. These regionalisms, many of which
have Italian, Turkish or French origin, create multiple levels of connotation
in the text, which question the purist linguistic policy and its concurrent na-
tionalistic ideology and celebrates the polyphonic, dynamic and synchronic
aspect of language.

The description of social practices is crucial in constructing experienced
space in the narratives. This is associated with the circular time of religious
celebrations and agricultural activities, which creates a sense of security to
the characters and ‘subordinates time to space’ (Mackridge The Textualisa-
tion of Place 165). In the case of Aivali, My Homeland circular time constructs
an a-historic paradise. It is a pre-modern concept of time, contrasted to the
linearity of historical time in all the texts. Historical time invades the narra-
tives through nationalism and war, altering the identity-shaping practices and
highlighting the irony of such sense of security (Loxandra 181-182).

All the novels emphasise the fertility of Asia Minor, as an implicit or explicit
comparison with the limited resources and closed horizons of the Greek state
(Mackridge Kosmas Politis 229). This is associated with the texts’ emphasis
on food culture as an integral part of Rum identity, an aspect celebrated even
today (Clogg 103). The implied opposition fertile East - arid West is construct-
ed in almost sexual terms in Farewell Anatolia (e.g. 19) in the framework of
Orientalist discourse.

Food culture is particularly present in Loxandra, since it is connected with
female experience. This constructs the text’s locality to a great extent. The
type of food presented in the narrative is largely Istanbul food, with Turkish
names and substances, which sound exotic to the Greek audience. Thus the
text celebrates an element of Anatolian culture, constructing a positive Orien-
talist discourse. It is characteristic that a chain of souvlaki grills in Athens is
named ‘Loxandra’s Souvlaki’, claiming the character’s cooking skills.

11
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Rums and Others

The identity-shaping space in the narratives is a multiethnic pre-modern
space, where different millets coexist. All the texts place great emphasis on
the interaction of Asia Minor Greeks with Turks and other ethnicities, which
was instrumental in shaping the Rum identity. Farewell Anatolia and Lox-
andra emphasise the peaceful aspects of this coexistence, before the rise of
Turkish nationalism. In both novels, divisions are presented as based on class
rather than ethnicity (Farewell 51, 65, 86, 190, Loxandra 80).

In Farewell Anatolia peaceful coexistence, so emphatically described, be-
comes contradictory at closer examination. The Greeks’ sense of superiority
to the Turks, especially rural populations, which are presented as poor and
superstitious, emphasises the stereotype of the ‘slow’ Turks (31). Superiority
is interpreted as the result of Greek culture, financial power (65) and minor-
ity position (50). This draws on the late 19" century ideological trend among
Ottoman Greeks, who after the Tanzimat reforms preferred the Ottoman Em-
pire rather than the small and poor Greek state, thus emphasising their Rum
identity (Skopetea 27-31).

In Loxandra the paradox of coexistence of ethnicities along with the interac-
tion of nationalist discourses is explored at the level of everyday life. The
protagonist adopts such discourses in abstract, but she does not project it
to the actual Turks she meets. This leads to comic effects, since she naively
informs them of all the Greek stereotypes about the Turks (Loxandra 46, 202-
204). On the other hand the riots against the Armenians at the turn of the 20®
century are presented as ethnic tensions that resulted from the emergence of
rival nationalisms (140-145). To the 1963 Greek readers the description of
these episodes must have drawn a parallel to the 1955 riots against the Rum
community in Istanbul.

Peaceful coexistence was an integral part of the Left’s discourse on Asia Mi-
nor Catastrophe. This allowed them to place the blame for ethnic tensions
in the Ottoman Empire on foreign intervention. In Farewell Anatolia and to
a certain extent in Loxandra interethnic violence is interpreted historically,
as a result of the political interventions that led to the emergence of compet-
ing nationalisms in the Ottoman Empire. Thus, unlike nationalist discourses,
especially employed by the Right, Farewell Anatolia refers to violence com-
mitted on both sides (206, 220-225, 261, 287-288, 323). This was a subject,
which was and continues to be silenced by official discourses, because it
subverts the discourse of victimisation traditionally used concerning the Asia
Minor War.

Although nationalist discourses are subverted in the text, the narrative never
questions the concept of the Greek state as the homeland of the Asia Minor
Greeks. Although it describes their unheimlich identity, it does not emphasise

12




CAS Sofia www.cas.bg
=SOV14 CAS WORKING PAPER SERIES

its paradox (24-25, 216-217, 275). In that respect it differentiates itself from
Aivali, My Homeland, Loxandra and Stou Hatzifrangou, which explicitly dis-
tinguish between the Rum identity and the one projected on the Asia Minor
Greeks by nationalistic discourse.

Unlike the previous novels, Stou Hatzifrangou subverts the discourse of the
peaceful coexistence and tension between ethnicities is highlighted. As in
Loxandra, spatial segregation of ethnicities is emphasised. Both texts adopt
the Greek characters’ perspective describing Turkish neighbourhoods in ex-
otic terms, with an abundance of foreign words and emphasis on a sense of
mystery.

The characters in Stou Hatzifrangou are not exclusively Greek or Turkish.
Smyrna is presented as a multi-ethnic space. The identities and group af-
filiations of most characters would not fit in the pigeonholes of nationalist
discourse. They are unheimlich, in-between (33). Some of the novel’s charac-
ters are Turkish refugees from the Balkans. Thus the narrative relativises the
Greek refugee experience, emphasising that, as in similar cases, it resulted
from the emergence of competing nationalisms in the Balkans. In that way
the text subverts the discourse of victimisation that characterised the official
anniversary discourses.

The text questions the essentialist identity discourses and emphasises the local
aspect of identity, which makes Greeks and Turks of Smyrna compatriots:

Homeland is not an idea hanging in thin air, it is not the past glories and tombs
and ruined marbles. Homeland is the ground, the land, the fields and the seas
and the mountains. Homeland is the people of today, and the love for the home-
land is to wish their happiness. (148).

Farewell Anatolia and Stou Hatzifrangou focus on the particularities of Rum
identity and culture through an implicit comparison to the Greek identity. In
Loxandra the protagonist’s stay in Athens allows the text to explicitly juxta-
pose the two and construct an Occidentalist view of Greece. This subverts
the protagonist’s idealised image of Athens, constructed by nationalistic dis-
course and shared by most Rums in the novels considered.

Loxandra’s discourse, dispersed with the Istanbul Greek dialect and words
of Turkish origin, creates comic effects when she moves to Athens. This
constructs her unheimlich identity, which can be implicitly paralleled to the
refugee experience. Nevertheless, mainland Greeks are not presented as a
unified group either. Emphasising regional diversity, the novel subverts the
essentialist discourses of nationalism. It celebrates the richness of idioms and
constructs the Rum identity as one of the multiple aspects of Greek identity. It
does not distance itself as much from the Greek identity as Stou Hatzifrangou

13
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does, but it questions the essentialism of discourses on Greek identity that
Farewell Anatolia employs to some extent.

The Novels’ Role in the Anniversary

Having examined the techniques that construct the element of locality and
identity in the texts, the issue of their function in the framework of the an-
niversary arises. Each text functions from a different perspective. Consider-
ing their techniques and ideological framework, their ideological role can be
outlined.

Farewell Anatolia succeeded in adapting the discourse of testimony, with its
conventional assumptions of referentiality, authenticity and popular charac-
ter in the political and cultural discursive framework of the 1960s (Nikolo-
poulou 82-87). The coexistence of the testimonial and historiographic dis-
course and the narrator’s representative status (Kotzias 152-153, Raftopoulos
229), drawing on socialist realism, renewed the realist narrative tradition of
the Left. Moreover, the Marxist historical interpretation of the Asia Minor
War in the novel associated it with the narrative of the Greek Left. The novel
subverted the nationalist narrative, by emphasising the peaceful coexistence
of the people in the Ottoman Empire. It constructed a grand narrative, which
emphasised divisions of class rather than ethnicity. This was successful be-
cause previous ones (blaming one or the other side of the interwar political
system) were irrelevant in the post-civil war framework.

Even if this grand narrative existed in historiographies, (e.g. Psyroukis), Fare-
well Anatolia popularised it by combining it with testimonial discourse. The
text’s popularising function led to the adoption of realist techniques and the
distinction of the Rum identity only to the extent that it questioned nationalist
discourses, but not the belonging of the refugees in Greek national identity.
Thus, Farewell Anatolia functions as engagé literature.

The novel’s reception was very positive. Indicatively, a travelogue on con-
temporary Asia Minor published some months after the novel adopts the
latter’s title (Ikonomidis). Farewell Anatolia was already read as a reliable
reconstruction of life in Asia Minor. The novel was also chosen by the Com-
munist Party of Greece to be translated in Russian, Bulgarian and Italian
(Goulandris 264, 266, 340). The case of Farewell Anatolia illustrates the role
literary discourse was expected to play in the period. The commemoration of
the Asia Minor space and identity through its adoption by a political group
becomes a political enjeu.

In Aivali My Homeland the writer subverts the discourse of nationalism and
celebrates his Anatolian identity by adopting a literary idiom drawing on
the Byzantine tradition. He highlights aspects of the Rum experience which
official discourse denies, such as the sense of mainland Greece as a place
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away from home. The construction of the opposition East-West subverts the
dominant discourse, which identifies the West with modernity, rationalism,
progress in positive terms. Even if the rejection of historicity and the fatalistic
interpretation of the Catastrophe as a whim of the will of fortune withdraws
the texts from the framework of political antagonisms, the text is polemical
towards modernism, which is associated with nationalism.

Stou Hatzifrangou consciously participates in the anniversary. However, its
narrative emphasises space and everyday life rather than historical narrative.
Unlike Farewell Anatolia, this novel does not attempt to construct a grand
narrative of the past. It explicitly attacks the discourses of nationalism and
irredentism through the celebration of the Rum identity, the universalisa-
tion of the refugee experience and emphasis on the multiethnic character of
Smyrna (Cf. Bhabha DissemiNation 311). The text’s complex techniques, the
multilayered construction of space and the identities which inhabited it, led
to the critical acclaim from all ideological sides and aesthetic schools (Kotzias
Stou Hatzifrangou 4; Spiliadi 474-476; Koumantareas 20), although it is not as
well read as Farewell Anatolia. The subversive character of its thematics and
techniques could be the explanation.

Iordanidou wrote her first book, Loxandra, at sixty two, after a visit to Istan-
bul (Iordanidou [In Fortune’s Circles] 200-207). The impossibility to return
triggered the textual reconstruction of the identity-constructing space (Sey-
han 70, 76, 134). It could be inferred that the anniversary of the Asia Minor
Catastrophe and the emergence of the texts and discourses examined here
encouraged her attempt.

The novel does not explore the issue of memory and narrative as a fictional
construction. It adopts the realistic conventions of biography, focusing main-
ly through the protagonist’s perspective. The success of Loxandra, although
it does not construct a grand narrative as Farewell Anatolia does, can be
explained by its realistic techniques, the unconventional female perspective,
its humour, and the celebration of a positive Orientalism. Although Loxandra
is not immediately relevant for the anniversary, it commemorates a similar
space with the same techniques and more or less with a similar ideological
perspective. Its examination here highlights the fact that the novels previ-
ously considered renewed the interest in Asia Minor thematics. Loxandra
encouraged the celebration of Anatolian identity and showed the way for its
function in the Greek framework in the period after the forty-year anniver-
sary.
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Conclusions

The forty-year anniversary was a turning point regarding the social memory
of the Asia Minor Catastrophe and the refugee identity. Based on the cultural
and political circumstances of the period the Left constructed a grand narrative
that questioned nationalistic discourses and emphasised the peaceful coexis-
tence of millets in the pre-modern space of the Empire. The novels examined
here interacted with this narrative from different perspectives. In all the texts
however Asia Minor identity is celebrated and life in Asia Minor is presented
as a positive alternative to the Greek state and its defects. These texts con-
tributed to a great extent to the contemporary positive image of Asia Minor
Greeks. It is noteworthy however that the differentiation between Rums and
Greeks, which is so emphatically presented in Stou Hatzifrangou and Aivali,
My Homeland, never became part of this image. On the other hand, the more
conventional grand narrative of Farewell Anatolia, which was in line with the
Left, has been predominant from the 1960s to the present day.

Works cited

Apostolidou, Venetia, “Adixn pviun ko Sopfy g aioBnong oty neloypagia yia tov EpguAo: And tnv
Kaykelomopta otnv Katamdtnon” [Popular Memory and Structure of Feeling in the Prose
Fiction on the Civil War: From Kaykelomopta to Katamatnon], in Iotopikn mpaypatikdtnTa kat
NeoeAnvikn meloypagia [Historical Reality and Modern Greek Prose Fiction]: 113-127.

Barika-Moskovi, Evi, “O Kpovkelag” [Kroukelas, Short Story], Bradyni, 5/11/1962.

Bakhtin, Michael, The Dialogic Imagination: Four Essays, (ed. Michael Holquist, transl. Caryl Emerson and
Michael Holquist), University of Texas Press, Austin 1981.

Bertaux-Wiame, Isabelle, “The Life History Approach to the Study of Internal Migration”, in Daniel Bertaux
(ed.), Biography and Society: The Life History Approach in the Social Sciences, Sage, Beverly
Hills and London, 1981, 249-265.

Bhabha, Homi K., “Introduction” in Homi Bhabha (ed.). Nation and Narration, Routledge, London 1990, 1-7.

Bhabha, Homi K., “DissemiNation: Time, Narrative, and the Margins of the Modern Nation” in Homi
Bhabha (ed.). Nation and Narration, Routledge, London 1990, 291-322.

Borazanis, K., “Agvkn povafid” [White Loneliness, Short Story], Bradyni, 10/9/1962 and 17/9/1962.

Clogg, Richard, A Concise History of Greece, Cambridge University Press, Cambridge 1992, 93-103.

Brennan, Timothy, “The National Longing for Form”, in Homi Bhabha (ed.). Nation and Narration,
Routledge, London 1990.

Collard, Anna, P, Self~-Government, Memory and Strife: Negotiating the Past in Selected Villages of
Mountainous Evritania, unpublished Ph.D. thesis, London School of Economics and Political
Science, 1991.

Doukas, Stratis, A Prisoner of War’s Story, (transl. Petro Alexiou), The University of Birmingham,
Birmingham 1999.

Dounia, Christina, Aoyotexvia kat TTohitikn: Ta meplodiké g Aplotepds oto Meoonolepo [Literature and
Politics: The Periodicals of the Left in the Interwar period], Kastaniotis, Athens 1996.

Efstratiadis, Stratis, “Apdlwtor: And 116 avapvroels Tov Iaykov Apyvpn” [Prisoners: From the Recollections
of Yangos Argyris, short story], Bradyni, 27/8/1962 and 3/9/1962.

European Commission for Democracy through Law, The Protection of National Minorities by their Kin-State,

Counsil of Europe Publishing, Strasbourg 2002.

16




=s0l1a

CAS Sofia www.cas.bg
CAS WORKING PAPER SERIES

Farinou-Malamatari, Georgia, A¢nynuotikés texvikés otov IHamadwapédvtn (1887-1910) [Narrative
Techniques in Papadiamantis’ Work (1887-1910)], Kedros, Athens 1987.

Fteris, Georgios, “To paptidpto tov Xpvodatopou: Ilptv and 40 xpovia cav onuepa” [Chrysostomos’ Martyrdom:
40 Years Ago to the Day], To Vima, 9/9/1962.

Fteris, Georgios, “Mvnuoovvo ng Zuvpvng: MixdAng Podac” [Smyrna Memorial:  Michalis Rodas],
16/9/1962.

Fteris, Georgios, “Mikpactatiki avanoinon” [Asia Minor Memories], 23/9/1962.

Fteris, Georgios, “To aiviypa: Ztepytadng” [The Puzzle: Stergiadis], 21/9/1962.

Fteris, Georgios, “Ia to Ztepyiddn” [On Stergiadis], 4/11.

Genette, Gérard, Seuils, Seuil, Paris 1987.

Hirschon, Reneé, Heirs of the Greek Catastrophe: The Social Life of the Asia Minor Refugees in Pireus,
Clarendon Press, Oxford 1989.

Goulandris, Nikos, 491 deXtia (1930-1975) yia tov Anpntpn Xatly, [491 File-cards (1930-1975) Regarding
Dimitris Hatzis] Mavri Lista, Athens 2001.

Ikonomidis, Orfeas, “AnootoAn otn Mikpaoia: Matwpéva Xapata: 40 xpovia and tov Eepillwpd” [Mission to
Asia Minor: Bloodied Earth: 40 Years since the Uprooting], Ta Nea, 25/9/1962-29/9/1062.

lordanidou, Maria, Aw&avtpa [Loxandra], Estia, Athens 2002 (original edition 1963).

lordanidou, Maria, Ztov k0k\ov ta yvpiopata [In Fortune’s Circles], Estia, Athens 1997 (original edition
1979).

Karakasidou, Anastasia, MakeSovikég totopieg kau mddn (1870-1990) [transl. of Fields of Wheat, Hills of
Blood], Odysseas, Athens 2000.

Karavas, Spyros, «H rpooguywkn yngog otnv ABfvas [Refugee Vote in Athens], Aektio Kévtpov Mikpaotatikwy
Znovdwv, 9 (1992): 135-156.

Kitromilidis, Paschalis (ed.), EEnvtanévte xpovia emotnHovikng Tpoo@opdc: amotiunon Kat mpoortiky [Sixty-
five Years of Scientific Work: Evaluation and Perspectives], CAMS, Athens 1996.

Kontogiorgi, Elsa, “Aypotikés mpooguyikés eykataotdoelg otn Makedovia: 1923-1930” [Rural Refugee
Settlements in Macedonia: 1923-1930], Aektio Kévtpov Mikpaotatikwv Zrovdwv, 9 (1992):
47-59.

Kondoglou, Fotis, Aivali, My Homeland, Papadimitriou, Athens 2000 (Original edition 1962).

Kotzias, Alexandros, ““Aildw Zwtnpiov: Matwpéva Xwpata'’ [Dido Sotiriou: Farewell Anatolia] in Agnynuotikd:
Kpirikd xetpeva B’ [Narratives: Texts of Criticism B], Kedros, Athens 1984, 152-153.

Kotzias, Alexandros, “Ztov Xat{ngpdykov” [Stou Hatzifrangou], MeonuPpwviy, 10/1/1964, 4.

Koulouri, Hristina, “«Kataotpogrn», «Exkotpateia» kat «[IoAepog» oto oxoleio: Ot meprypagés, n mapovaoiaon,
oL TapaANYELG KAl 1] EKTACT] TWV TPAYIKWV YEYOVOTWY péoa and ta oxolkd eyxelpidia Iotopiag”
[‘Catastrophe’, ‘Campaign’ and ‘War’ at school: The Descriptions, the Presentation, the
Omissions and the Coverage of the Tragic Events in the School History Textbooks], To Vima,
1/9/2002: A38.

Koumantareas, Menis, “O Tapackevag mov ¢ytve Koouds” [Paraskevas Who Became Kosmas], Awafalw 116
(10/4/1985), 17-20.

Mackridge, Peter, “Kosmas Politis and the Literature of Exile”, AeAtio Kévtpov Mikpaciatikwv Enovdwv, 9
(1992), 222-239.

Mackridge, Peter, “The Textualisation of Place in Greek Fiction, 1883-1903", Journal of Mediterranean
Studies, 2/2, (1992).

Mackridge, Peter, “H momtixr tov xwpov kat tov Xpovov Etov Xat{ngpdykov” [The Poetics of Time and
Space in Stou Hatzifrangou] in Kosmas Politis, Zrov Xat{ngpdykov [Stou Hatzifrangou], Estia,
Athens 1993, 27*-63*.

Mavrogordatos, George, Stillborn Republic: Social Coalitions and Party Strategies in Greece, 1922-1936,
University of California Press, Berkeley 1983.

Mazower, Mark, The Balkans, Weidenfeld & Nicolson, London 2000.

Mazower, Mark, “The Refugees, the Economic Crisis and the Collapse of the Venizelist Hegemony, 1929-

17




CAS Sofia www.cas.bg
=SOV14 CAS WORKING PAPER SERIES

32", Aetio Kévtpov Mikpactatikwv Znovdwv, 9 (1992): 119-134.

“Mvnuécuvvo Xpvooatopov Zpdpvng” [Chrysostomos of Smyrna Memorial], Avgi, 2-9-1962, 3.

Myrivilis, Stratis, H Saokéha pe ta xpvod pdtia, [The Schoolmistress with the Golden Eyes], Estia Athens 1998
(Original edition 1933).

Nikolopoulou, Maria, The Discourse of Testimony in Greek Literary Prose (1924-1994), Ph.D. thesis,
University of London 2001.

Petropoulou, loanna, “H 8eohoywkn mopeia tng Mélnwg Mephié: To Kévtpo Mikpaotatikdv Zmovdwv kat n
oVYKpOTNON TOL apxeiov mpogopikig mapddoong” [The Ideological ltinerary of Melpo Merlie:
The CAMS and the Establishment of the Oral Tradition Archive], in Maptupieg oe nxnrikég kow
KWVOUEVEG amoTUTWOoELG wg Tyn Tns lotoplag [Testimonies in Sound and Image Recordings as
Historical Sources], Katarti, Athens 1998: 117-132.

Psiroukis, Nikos, “Ta aitia Tng Mikpaotatikig exotpateiag: O pohog e EAGSag otnv Eyyvg Avatoln petd tov
A’ Hayxoopo Ioepo” [The Causes of the Asia Minor Campaign: The Role of Greece in the
Near East After the First World War], Epitheorisi Technis, 93: (Sept. 1962): 260-276.

Raftopoulos, Dimitris, Ot 18¢ec kau ta épya [ldeas and Works], Difros, Athens 1965.

Seyhan, Azade, Writing Outside the Nation, Princeton University Press, Princeton 2001.

Skiadas, Stergios, “Zapavta xpovia” [Forty Years, Poem], Bradyni, 3/12/1962.

Skopetea, Elli, “Ot'EX\nveg kat ot exbpol tovg: H katdotaon tov ¢é0voug oTig apxésg Tov €kootov atwva”
[Greeks and Their Enemies: The Condition of the Nation at the Turn of the Twentieth Century]
in Christos Chatziiosif (ed.), Iotopia tng EAM&Sag tov 20 awwva [Greek 20™ Century History],
v. A2, 9-35.

Sotiriou, Dido, Matwpéva Xwuata, [Farewell Anatolia], Kedros, Athens 1983 (Original edition 1962).

Sofiriou, Dido, “H Mikpactatikr BveAka: ITotog eivat o aAnBivog évoxog tng Mikpaotatikns Kataotpogns” [The
Asia Minor Tempest: Who is the Real Culprit of the Asia Minor Catastrophe], Avgi, 7/10/1962-
21/10/1962.

Sotiriou, Dido, Farewell Anatolia, Kedros, Athens 1991.

Spiliadi, Veatriki, “Kputiki: Koopd ITohitn: Zrov Xat{ngpéykov” [Review: Kosmas Politis’: Stou Hatzifrangou],
Embewpnon Texvng, 113 (May 1964), 474-476.

Todorova, Maria, Bakdvia: H Svtikn gavtaciwon, [transl. of Imagining the Balkans], Paratiritis, Thessaloniki
2000.

Tonkin, Elizabeth, Narrating our Pasts: The Social Construction of Oral History, Cambridge University Press,
Cambridge 1992.

“Tpiodytov &g Tov avdpiavta tov edvopdptupog Xpvoootopov” [Memorial Service Before the Statue of the
National Martyr Chrosostomos], To Vima, 18-9-1962: 1.

Tsoucalas, C., ‘The Ideological Impact of the Civil war’, in J. latrides (ed.), Greece in the 1940s: A Nation
in Crisis, Hanover and London 1981.

Tziovas, Dimitrios, The Nationism of the Demoticists and its Impact on their Literary Theory (1888-1930): An
Analysis Based on their Literary Criticism and Essays, Adolf M. Hakkert Publisher, Amsterdam
1986.

Venezis, llias “TIdvw amo tig @AOyes: Enételog oapdvta xpovwv and tn Mikpaotatikr Kataotpoern: 1922-1962:
Apapatikn oknviy: Siaokevn yia to padidgwvo.” [Over the Flames: Forty-Year Anniversary of the
Asia Minor Catastrophe: 1922-1962: Dramatic Scene: Adapted for the Radio], Néa Eotia,
836: (1/5/1962): 564-569.

Venezis, llias “Tlapagpocvvn” [Madness], To Vima, 11/9/1962.

Venezis, llias “Kévtpov Mikpaoiatikwv EZnovdwv” [Centre for Asia Minor Studies], To Vima, 16/10/1962.

Venezis, llias “Epya evog Kévtpov” [The Work of CAMS], To Vima, 16/10/1962.

Venezis, llias “TIpooguyec” [Refugees], To Vima, 30/10/1962.

Venezis, llias “Ztn Baoihevovoa” [In Imperial Constantinople], To Vima, 13/11/1962.

Zervou, Theodora, “Ztpatng Aodkag: Aev evvow téxvn Xwpis Piwpa, xwpic {wn’’ [Stratis Doukas: | Cannot
Conceive Art Without Experience, Without Life], Awapalw [Diavazo], 74 (27/7/1983), 64-70.

18




